
Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Ακυρώνει, κατά το μέτρο που αφορούν την Good Luck Ship
ping LLC: 

— την απόφαση 2011/783/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 
1ης Δεκεμβρίου 2011, για την τροποποίηση της αποφά 
σεως 2010/413/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά του 
Ιράν· 

— τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 1245/2011 του Συμβου 
λίου, της 1ης Δεκεμβρίου 2011, για την εφαρμογή του 
κανονισμού (ΕΕ) 961/2010 σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
κατά του Ιράν· 

— τον κανονισμό (ΕΕ) 267/2012 του Συμβουλίου, της 23ης 
Μαρτίου 2012, σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του 
Ιράν και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) 961/2010. 

2) Διατηρούνται τα αποτελέσματα της αποφάσεως 2011/783, ως 
προς την Good Luck Shipping, έως ότου η ακύρωση του κανο 
νισμού 267/2012 αρχίσει να παράγει τα αποτελέσματά της. 

3) Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης φέρει τα δικαστικά του 
έξοδα, καθώς και αυτά στα οποία υποβλήθηκε η Good Luck 
Shipping. 

( 1 ) EE C 109 της 14.4.2012. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 6ης Σεπτεμβρίου 
2013 — Iranian Offshore Engineering & Construction 

κατά Συμβουλίου 

(Υπόθεση T-110/12) ( 1 ) 

(Κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας — 
Περιοριστικά μέτρα ληφθέντα κατά του Ιράν, με σκοπό 
την παρεμπόδιση της διαδόσεως των πυρηνικών όπλων — 
Δέσμευση κεφαλαίων — Προσφυγή ακυρώσεως — Προθε 
σμία προσαρμογής των αιτημάτων — Παραδεκτό — 
Υποχρέωση αιτιολογήσεως — Πρόδηλη πλάνη εκτιμήσεως) 

(2013/C 304/32) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Iranian Offshore Engineering & Construction 
Co. (Τεχεράνη, Ιράν) (εκπρόσωποι: J. Viñals Camallonga, L. Bar
riola Urruticoechea και J. Iriarte Ángel, δικηγόροι) 

Καθού: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκπρόσωποι: P. Plaza 
García, V. Piessevaux και G. Ramos Ruano) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή ακυρώσεως, αφενός, κατά της αποφάσεως 
2011/783/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 1ης Δεκεμβρίου 2011, 
για την τροποποίηση της απόφασης 2010/413/ΚΕΠΠΑ για περιο 
ριστικά μέτρα κατά του Ιράν (ΕΕ L 319, σ. 71), και, αφετέρου, κατά 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 1245/2011 του Συμβουλίου, 
της 1ης Δεκεμβρίου 2011, για την εφαρμογή του κανονισμού 
(ΕΕ) 961/2010 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν (ΕΕ 
L 319, σ. 11), καθώς και κατά του κανονισμού (ΕΕ) 267/2012 του 
Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, σχετικά με περιοριστικά 

μέτρα κατά του Ιράν και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) 
961/2010 (ΕΕ L 88, σ. 1), καθόσον οι πράξεις αυτές αφορούν 
την προσφεύγουσα. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Ακυρώνει την απόφαση 2011/783/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, 
της 1ης Δεκεμβρίου 2011, για την τροποποίηση της απόφασης 
2010/413/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν, 
καθόσον προβλέπει την εγγραφή της επωνυμίας της Iranian 
Offshore Engineering & Construction Co. στο παράρτημα II της 
αποφάσεως 2010/413/ΚΕΠΠΑ. 

2) Ακυρώνει τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 1245/2011 του 
Συμβουλίου, της 1ης Δεκεμβρίου 2011, για την εφαρμογή 
του κανονισμού (ΕΕ) 961/2010 σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα κατά του Ιράν, καθόσον προβλέπει την εγγραφή της 
επωνυμίας της Iranian Offshore Engineering & Constructions 
Co. στο παράρτημα VIII του κανονισμού (ΕΕ) 961/2010 του 
Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2010, σχετικά με περιορι 
στικά μέτρα κατά του Ιράν και την κατάργηση του κανονισμού 
(ΕΚ) 423/2007. 

3) Ακυρώνει το παράρτημα IX του κανονισμού (ΕΕ) 267/2012 
του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, σχετικά με περιο 
ριστικά μέτρα κατά του Ιράν και την κατάργηση του κανονι 
σμού (ΕΕ) 961/2010, στο μέτρο που αφορά την Iranian Off
shore Engineering & Construction Co. 

4) Τα αποτελέσματα της αποφάσεως 2010/413, όπως τροποποι 
ήθηκε με την απόφαση 2011/783, διατηρούνται σε ισχύ όσον 
αφορά την Iranian Offshore Engineering & Construction Co., από 
της ενάρξεως ισχύος της, την εικοστή ημέρα μετά τη δημοσί 
ευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
μέχρι την ημερομηνία κατά την οποία αρχίζει να παράγει 
αποτελέσματα η μερική ακύρωση του κανονισμού 267/2012. 

5) Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης φέρει, εκτός από τα 
δικαστικά έξοδά του, τα έξοδα στα οποία υποβλήθηκε η Ira
nian Offshore Engineering & Construction Co. στο πλαίσιο της 
παρούσας δίκης και της διαδικασίας ασφαλιστικών μέτρων. 

( 1 ) ΕΕ C 126 της 28.4.2012. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 6ης Σεπτεμβρίου 
2013 — Leiner κατά ΓΕΕΑ — Recaro (REVARO) 

(Υπόθεση T-349/12) ( 1 ) 

[Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία ανακοπής — Αίτηση κατα 
χωρίσεως κοινοτικού εικονιστικού σήματος REVARO — 
Προγενέστερο διεθνές λεκτικό σήμα RECARO — Σχετικός 
λόγος απαραδέκτου — Κίνδυνος συγχύσεως — Άρθρο 8, 
παράγραφος 1, στοιχείο β', του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

207/2009] 

(2013/C 304/33) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Rudolf Leiner GmbH (Sankt Pölten, Αυστρία) 
(εκπρόσωποι: W. Emberger, I. Rudnay και L. Emberger, δικηγόροι)

EL 19.10.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 304/19
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